
TARIFA DE PRECIOS    PRICE LIST

Las solucitudes de suelo se adaptarán a los siguientes módulos o sus múltiplos: 16 m2 o 25 m2.
aThe allocation of exhibition space must comply with the following measurements or their multiples: 16 m2 or 25 m2.

DESCUENTOS DISCOUNTS
Todas las inscripciones realizadas antes del 30 de septiembre de 2009 obtendrán un -15% de descuento en el suelo alquilado.
All registrations carried out before SEPTEMBER 30th will have a discount of 15% of the rented space.

BOLETÍN DE INSCRIPCIÓN PARA EXPOSITOR    REGISTRATION FORM FOR THE EXHIBITOR

EMPRESA COMPANY

C.I.F.  VAT NUMBER

DIRECCIÓN COMMERCIAL ADDRESS

CODIGO · CIUDAD · PROVINCIA · PAÍS  POSTAL CODE · CITY · PROVINCE · COUNTRY

PERSONA DE CONTACTO CONTACT PERSON

TELÉFONO TELEPHONE FAX

E-MAIL WEB

productor producer

importador  importer

exportador exporter

comercializador  trader

industria auxiliar  auxiliary industry

organismos oficiales  institution / govermment agency

asociaciones empresariales associations

varios various

ACTIVIDAD PRINCIPAL  MAIN BUSINESS [marcar con una cruz please cross as appropriate]

Les comunicamos que, en virtud de la Ley Orgánica 15/1999 de 13 de diciembre de Protección de Datos de Carácter Personal, sus datos formarán parte de un fichero automatizado y en soporte papel titularidad de 
GLOBAL SHOW SERVICES, S.L., con la finalidad de prestarle los servicios solicitados por usted. Los destinatarios de la información son la entidad y los departamentos que la componen, así como aquellas entidades 
que por obligación legal la requieran. Podrá ejercer sus derechos de acceso, cancelación y rectificación en el ámbito reconocido por la ley mediante un escrito dirigido al responsable del fichero a la siguiente dirección C/ 
Dr. Teixeiro, 35 1º, 15701 Santiago de Compostela (A Coruña) España.
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IV FERIA INTERNACIONAL DE ACUICULTURA DE GALICIA
IV INTERNATIONAL EXHIBITION OF GALICIAAQUACULTURE 

RECINTO FERIAL FEXDEGA | FEXDEGA EXHIBITION FAIRGROUNDS
VILAGARCÍA DE AROUSA. SPAIN

MARZO | MARCH

C/ Dr. Teixeiro, 35 1º, 15701 Santiago de Compostela (A Coruña) · Tel.:+34 986 488 875 · info@globalss.es · www.globalss.es www.acui.es

* Incluye: seguro de responsabilidad civil, inserción en el catálogo de expositores, una plaza de 
parking por expositor, 10 invitaciones por m2 contratado.
* Includes: public liability insurance, insertion in the exhibitors official catalogue, one car park 
space per exhibitor and 10 entrance passes per square metre rented.

INSCRIPCIÓN* REGISTRATION AND INSURANCE* 180 euros

suelo a una calle open on one side 150  euros

suelo a dos calles open on two sides 160 euros

suelo a tres calles open on three sides 170 euros

suelo a cuatro calles - isla
island location (open on four sides)

60 euros
suelo exterior (mínimo contratación 25m2)

outdoor space

suplemento por stand con doble piso
double decked stand supplement

stand modular (no incluye suelo)
modular stand (floor space rental not included)

CONTRATACIÓN m2 SOLICITADOS  SUBTOTAL DESCUENTOS TOTAL
HIRING FEES REQUESTED m2 DISCOUNTS

PRECIO m2
PRICE m2

20 euros

36 euros

200 euros

SUBTOTAL

I.V.A.  (7%)

TOTAL

V.A.T.



CARACTERÍSTICAS DEL STAND MODULAR 

Moqueta ferial punzonada cubierta de plástico protector hasta la inauguración del evento.
Estructura de aluminio lacada en sistema octogonal.
Paredes de D.M. recubiertas de PVC especial.
Cuadro magnetotérmico con diferencial y enchufe (no incluye consumo).
Carro de focos rotativos.
Rotulación en vinilo con el nombre del expositor, letra normalizada.

CONDICIONES DE PAGO 

50% total de la factura a la firma del contrato y 50% antes del 2 de febrero de 2010.

FORMA DE PAGO 

El pago se puede realizar mediante cheque nominativo o transferencia bancaria a nuestra cuenta:
BANCO POPULAR ESPAÑOL, S.A., Plz. de Vigo, 1,  Urb. nº1, Santiago de Compostela ES-15701 A Coruña (España)
B.I.C. POPUESMM I.B.A.N ES80 0075 8979 22 0500150524

Los gastos bancarios ocasionados por cualquiera de los sistemas de pago, serán siempre por cuenta del expositor.

El registro de inscripción será válido cuando se reciba mediante fax o correo el boletín firmado unido a copia de transferencia bancaria o cheque original.

Global Show Services, S.L.
C/ Doctor Teixeiro, 35 1º
Santiago de Compostela
A Coruña ES-15701 España

ASIGNACIÓN DE ESPACIOS 

Los espacios se adjudicarán en función del pago, del tamaño del stand y de la antigüedad del expositor.

Una vez formalizado el boletín de inscripción, en caso de anulación, el expositor no tendrá derecho al reembolso de las cantidades entregadas. La 
anulación deberá realizarse por escrito.

La firma de este boletín de inscripción obliga al expositor a aceptar y cumplir toda la normativa que la Organización de la Feria tenga vigente y que pueda 
añadir posteriormente si fuese necesaria para un mejor desarrollo del evento.

MODULAR STAND DESCRIPTION

Exhibition carpet covered with protective plastic, until the opening of the event.
Octogonal shaped lacquered aluminum structure.
Walls covered with special PVC.
Magneto thermal fuse box with a trip switch and a socket (electrical consumption not included)
Fixture with revolving spotlights attached.
Vinyl lettering with the exhibitor´s name. Standard print.

PAYMENT TERMS

50% at contract singing and 50% before febraury 2nd-2010.

PAYMENT METHOD

Payment by check or bank transfer to the following bank account:
BANCO POPULAR ESPAÑOL, S.A., Plz. de Vigo, 1,  Urb. nº1, Santiago de Compostela ES-15701 A Coruña (España)
B.I.C. POPUESMM I.B.A.N ES80 0075 8979 22 0500150524

Bank fees related of bank transfers and checks are responsability of the Exhibitor.

The registration will be formalised once the signed form has been received by fax, e-mail or post, together with a copy of the bank transfer or original 
cheque.

Global Show Services, S.L.
C/ Doctor Teixeiro, 35 1º
Santiago de Compostela
A Coruña ES-15701 España

SPACE ALLOCATION

The allocation of exhibition space will be according to the payment, the size of the stand, and the participation in the previous editions of the trade show.

Once the registration form is filled in and sent together with the payment, the Exhibitor will waive the right to reimbursement of the payments made. All 
cancellations must be in writing.

The signing of the registration form binds the Exhibitior to accept and follow the organization´s rules, whether present or added at a later date.

CONFORME EXPOSITOR
Sello, fecha y firma

EXHIBITOR´S SIGNATURE
Stamp, date and signature

CONFORME ACUI 2010
Sello, fecha y firma Stamp, date and signature


